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' Ädel och Högachtad
 ̂ Hk0e ^)fiVepDireÄeur,

Högtarade K. Farbroder!

Zrwanlflap/ HLgachtnmg och 
erkänsta göra detta mitt an- 
damäl billigt/ ssm ar, at til- 

ägna Mm Farbroder denna lillaSam- 
ling af andeliga Skalde-Owaden- 

Jag hoppas, at M in Farbroder 
. anser det, stm et prof af min tilgif- 

? wenhet och gillat mitt upsat, stm ar, 
^  at emot glömffa förwara et kärt 

namn och draga fram, utur en sielst 
wald flugga, en dygd, stm bör ly- , 
sa for at gifwa esterdömen. J  Guds- 
fruchtan, redlighet, flit, arbete och 
et förnögt sinne hafwer denya dyg- 

A  S dett



ia benne ester r nven/ yvu ^  
bmdt sia demm lönen; men huru ly^- 
kelig wore icke jag / om min penna af- 
wen kunde bidraga ttl deraö bestän­
dighet.

Tid och alömsta,som alt stata/ alt 
f ö r s t ö r a ,  pläga motas as tancar och 
tryck, de räcka längre än kiawolLer
LÄr-stod-r,FörwÄamt.d°^ef-
terwerlden, bor da M m  rZarowoers
Namn kännas, stsmn etwedmMeas
aammal Swensk Dygd- och
8 M in  farbroders al-

'.v.-,-
Högtämde K- Mbwders

Trogna och hvrsamsta tienarinna



MeWiskLans Dde.

är lefnad är et haf, wär tid en
storm cwind,

Wärt korta lif  et ffiepp, som ka­
stas härdt biandwägor, 

Wär kropp m sammelplcits af bräcklighet och
plägor,

Wär S iäl af werldftns glans och lyckans
wäder blind.

Det lopp, som blifwit otz i lifwet föresatt,
Pä werldsens wida haf, är bäde swärt och

farligt,
Man räkar klippor, grund , när man ej wan-

drar warligt, 
Borttappar kosan lätt i wilda stormens natt.

Wär Styrman, wärt förnuft, som himlen op
har ffiänkt,

AL wällja wägen ut, är owitz, mörck och klener, 
Och willar sig fä lätt af smickrande 

Förlorar sig ock sjelf i fara oförtänckt. - 
A z Den
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Dett helga lcig, som gädt ifrän Guds tvilja ned 

A ll säker lots för otz, försummas och sor-
ackras,

Och osta för ttt sken förkunnas och betracktas 
W i wika därifrän hwar pä sin egen lev.

Z  vetta faiffa lugn, i denna säkerket.
En oförmovlig itorm wärt ffiepp. watt far-

 ̂ tyg kräncker
Wärt Gods, wär Ädla S jä l, i duvet neder-

säncker,
Och mörcker vriswer bott wär siierna och

W i swage, som sä biindt för fulla segel gä,
W i giswe ingen ackr pä himlensrav och under, 

Hans a l m a g t ,  hans försyn, predika alla stunder 
Betäncken tisia barn, I  skolen härisrä.

Skal! döden komma osi, som en förwäntad gäst? 
E tt ewigt frihets bud, skak den osi eij för­

sträcka?
Sä lätom osi wär häg, ey sä till stuggan sträcka, 
' A t Hiertat är wid stoft och jordens mylla fäst.

Suckar.
Du store'ursprung du, förunderliga ljus,

Som til sä saligt mäl har skapat wäre andar, 
N är du med swärighet wär korta lefnad blandar, 

Bereder du wär wäg t il himlens sälla hus, 
^  - W i
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Wi ffole renas här i denna pröfnings tiv,

At ffickelige bli, den helga lotten tags,
W i skole stundom oK pä ufel ro bedraga,

Pä det wi söka mä en mer beständig frid , 
Wi ffola se dig här, j mäln och dimmor höljd, 

Pä det wärt glädje - mätt ffall desto större
mara,

När 'u dig will för ost z ewlghet förklara,
Den Gudoms Sol gär up, som warit här

fördöljd.
Du kiärleks fulla Magt, som ffapat kreatur,

At dem et ewigt wäl uti din klarhet dela.
Lät ost ej om den wäg, de sanna medel fela. 

Som till sä höga mä! kan höja wär natur. 
Ach! at wi ffapat alt mä se och nyttja sä,

At det mä mer och mer til Skaparn hker-
tat lyfta,

Wärt lif  och alt hans werck til detta mä-
let syfta,

I  honom endast ffall wär salighet bestä.

Tröst för ett lidMde.
De „ som försökt i wärlden lida,

De röras ock af andras nöd,
De dela gierna hielp och stöd,

När deras magt kan gä sä wids ?



M en ack! at himlen sällan y ier,
Ä t  siika siälar den formöga,

Zlt lindra andras nöd och p läga,
M a n  ömkas, men man kan ej mer.

Hm ad är som dä stal sorgen lindra, 
N ä r  olycks-mälnet bryter u t,

N ä r  ödets dom och stränga siut,
Ey nägon menfflig hielp kan hindra,

H a r  den, som hwälfmer wär^vars klot,
Tillätit plagor inmuren,

Men ingen rväg för kr-aturen,
A t fä mot samma plägor b o t?

Ach ney! Den stora wärldscnö-Herre, 
A r icke i stn styrsel! m att,

S ia  sielf t il läkedom han satt,
H an  ser det större med Set smärre, 

Z  honom är en säker tröst,
J u  större nöd otz öswerhänger,

Dest mera när hon S iä len  tränger 
T il l  denne fadrens kiärleks bröst.

S ä  är dä Gud den sanna hamnen,- 
D e r sorgsna siälar finna ro ,

Ä t  honom stelf stn sak fö rtro ,
Och löpa in i denna fam nm .

D e t är den största Nädelätt,
A t tilgäng hos den Högste äga, 

S o m  pä rättwisans wäg stall wäga. 
H w ad  hat och orätt dömrna fädt.



Kast än det synes längt a t  wänta ,
W id  öfwerwäld och oiycks stag,

P ä  denne H e rra s  h äm ne-vag ,
S ä  kan otz detta hoppet r ä n t a ,

E n  owärderlig himmeist f l a t t , ^
W ä r t  tälamov blir styrkt och o fw at,

Och när otz G ud til fullo p rö f tv a t ,
G ä r  up i lius tvär jämmers m att.

^ -i-

Ledsnad wid w är!dm .
S ä l l  ben som hunnit w äl frän detta sräm- 

. ' l in a s -  bo
D e r  mörcker, d im m or, mäln den helga S o !

fö rgöm m a,
D e r  o rä t t ' /h ö g m o d ,  wäld en ewig lag för­

glömma ,
D n  M m  fiSr-s stg '  d - w r  blmda r°

D i r  rk!e!s- strkldd» v! from m as H t t r k m  
' q w ä lie r ,

D e r  D ygden har sörackt'. drr^ jorden H im -

S ä l l  d e n  som hunnit fram til ewighetens hamn, 
D e r  renhet, lius och lif  de sälla andar n ä r a . 

D e r  i n t e t  annat h ö rs ,  än Majestätets ä ra  ,
D e r  alla stnna nog i G u d a-m ag ten s  fam n , 

D e r  H im la  - wishets lius stg mer och mer för- 
^ k la r a r ,

D t t  G uda-kärlek  fritt stn sötms uppenbarar.
A  5 O r o s
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Oros tankcr.

Som plä wcmka,
Om kring 

Med längtan samkar,
Fäfängliga ting,

Din Vrist sig höje 
Frän jorvenes läga bo,

Hennes nvje 
Ej gifwer dig ro,

T il ewighetens hus 
Och obegripligt liuS,

Et siost, e: bräckligt grus.
Sig lyfta sär.

Min siäl nu ffynda dit,
Dig lös frän wärlden siit.

När vu ditt ursprung 
Du hwila fär.

-r- , 4;-
-/! ^

L ifw e ts  änöattrak.
T il Ewighetens mäl är männij?ian beredd 
Och tiden är den wäg, xä den hon dit 
^   ̂  ̂ wandra,
Z  tiden blifwer Gud uti Naturen sedd 
I  tiden wil hans näd wär mörka art förandra

«  lysts up och mos ' 
Pä der r Emrghet hon mä̂ mev Ggd förenas.

Dei
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Det är Dä ej wär lag, at altid wara W :
Nej l milda kärleks magt, du har otz hogre 

 ̂ ämnat:
Du har beredt wär siäl, at se dig, som ä r;
Vien ffuggan har Vu här utafditt wasend lamnaL: 
L,är stu wi söka dig; men e- ww skalet stanna . 
Upmuntras ber utaf; men fästas wid^det sanna. 
Lä r är en ösnings Lid förtankans fua art, 
Oänbiighetens hand har allmagtv mcna.n

giswit,
L  'n sielf har mälat sig uti naturen klart,
At söka hennes spär ost hug och k^uer gnwit, 
Men all wär kunffaps hogd kan hicrla. tt

fornora, ^
Til werckens uphsssman wi böra tankan höja. 
L ä r är en nädes Liv, wär lefnabs wärel lopp,
En ewig wishet styr och ^egnpUgt leder, 
Körklarar oh wid nod et ewigt sällhet» hopp, 
Med tusend näde - prof til sanning oh bereder, 
Lan läckar oh til lius, ti! salrghet och Hw, a. 
Krän denna wandringS wäg, at t ll wart ur- 
o ' sprung Ua.

Lä r är en pröfningS tid, willsarelse och f t l 
De läda wid wärt l i f ,  de wid wart hierta hänga,
M is t, mörker, lustars ^G ^ b z o rs  del

Och föredomars magt w il oh frän Uuset M g a , 
Men all den nöd, den sorg, sor den wi ständigt

klaga,
Ost lämna rena spär, som ftam til mälct draga.



) , r  (
A tt  syftar dä derhän, a t  S k a p a rn s  höga M  
Fullbordan ffola n ä : H a n s  mäl är högt och

. w ärvig t:
S ä  är ju det et godt  ̂ a t  gä frän tiden ut 
N ä r  den , som tiden s ty r,  sielf finner wercket

f ä r d ig t?
H a n  har ej siälar giordt, a t  dem med wrede krofia. 
Till sällhet han dem f f a p t ;  ty  mill han dem

förlofia.
H a n s  wishet räknar ej pä d a g a r ,  tid och ä r :  
H a n  tänder up et l if ,  och , när han will, det

siäcker:
D en  näd han det beffiärdt, i döden ej förgär, 
D e s  ilssgrund ewig ä r ,  och efterftiden räcker,. 
D en  kraft,  som W  ä r  sivag, wid annan sol för­

klaras,
D e s  styrcka och des högd ti! större rymder

sparas.

Förnöjelse öfwer det Sälla 
E w iga.

M in  siäl a f  glädie tän d es ,
Och fär en himmelsk r o ,

H w a r  gäng min tanka kvändes,
T il salighetens b o ,

D e r  rena stälar m u ta ,
E n  Cmig sällhcts l o t t ,

D e r  sorgen sig fär siu ta ,
Z  nöjets fulla mätt.

FO
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Fast mörker här rvil stänga, 

Sä outsäjelig pragt,
Kan tanckan stg Vock tränga, 

TiU en fullkomlig magtv 
Hon til sttt ursprung sträckes, 

Guds fliönhet se uppä.
Des längtan ver wiv wäckes, 

Hans sällffap niuta fä.
' A lt hwad mi här betrackta, 

Hmad Allmagt flapat har, 
A lt hwad wi härligt ackta,, 

Och hwad mär stäl betar; 
chr blott en liten strimma 

Frän EwighetenS hus 
Som der stall mera, glimma 

I  Ett imlkomligt lius
Wär stäl är där ej M gder 

I  handen, som hon hast, 
Men EwighetenS längder 

Hon räcker med sin krast, 
F deka diupa grunder 

Fär hon med glädje se 
De stora Herrans under, 

Som utan uphör ste.
Guds stiönhet uppenbaras 

Pä et fullkomligt sätt. 
Och för wär stäl sörklarav, 

Som sig vä städar mätt



' ) i4 ( M s
H in S  Gudom s klarhet blänefcr, 

H a n s  Egcnstapers högd. 
S o m  siäl och h iär ta t säncker,

Z  oförswinlig ftögv.
H a n s  mkshet M m  bojer.

M ed  helig Gudoms röjt 
H q n s  kiärlek henne nöjer 

M ed aiivra liufsta tröst 
W ..r  ä t r ä , häg och längtan 

E n  ewjg fyllnad f ä t t .
H ä r .  är ej nägon träng tan  

W i  ha det högsta natt.
A f  dygdens sanna källa 
^ W i  rätta smaken fa .
S o m  flall i siälen q w ä l l a .

Liksom en listig ä.
O ch i w är anda wäcka 

E n  ewig siälaro,
S o m  intil G ud  ffal räcka 

O ch  i hans kiärlek gro.
D en  sötma wi här smaka 

A f  manskaps liuflighet .
G a r  icke der tilbaka 

Och ej a f  ändring wet.
D e  sälla M a r  binder 

Odödlighetens skrud.
Och alla u tan  hinder 

Förnöja sig i Gud.
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W i ffole se och w eta ,
Slt denna M h e tS  tid 

Oändeiig  dök h e ta ,
S o m  öka skall wäk f r id :

E j  nägon frucktans p läga 
K a n  hos otz wäxa opp,

E n  helig Gudom s läga 
H a r  stillat a l t  tvärt hopp.

D e n  sannings skymt otz r e ta t .  
D ä  uptäckt för otz stär, 

H w a d  wi i m örLre t letat 
D ä  fram i liuset gär.

Otz blir en iiuflig tancks,
A t m innas pä en s tr iv .  

S o m  otz har kunnat sanka 
E n  ewig siäla -  frid.

M in  siäl, b l i f  fast och trägen . 
F ö rb id a ,  lid och tä l ,

O ch  wik ej frän den wägen, 
S o m  bär til detta m ä l .  

D in  ro du aldrig finner 
3  skuggans tomma m ä t t ,  

F ö rn  du ditt ursprung hinner, 
Och stelswa solen nätt.

K



LättgLan til det högsta g sS a .
Ä fwecsötning.

D u  underbara M a g t ,  grundlösa godhets källa,  
D u  alla^ andars  spis .  belöning för de M a ,  
N ä r  wil du dig i mig förklara 
Och  helga bäde siäl och kropp,
N ä r  w i l ,  du G u d ,  djg uppenbara,
O ch  all min ä trä  fylla opp?

D u  sanna P a r a d i s , ber ewig sommar
wanckar.

D u  rika blomster - parck, du N o g  för alla
tanckar,

N ä r  fär  jag i ditt hemmist s ä t t a s ,
O ch  ut frän werldsens öken g ä .
N ä r  ffal jag E wig t  a f  dig mä t ta s  
Och  ewigt dig ätniuta fä?
D u  klara wishets s o l , när wil  du sirälar sända, 
A t  a f  ditt helga tius min ande sig ma Lända, 
N ä r  fär  min siäl ,  den ädla g n i s t a ,
I  Gudoms elden löpa i n ,
N ä r  ssall jag jordens mörcker mista,
Och helt och hällen blifwa d in?
D u  rena kiärleks d iup , när will du mig f ö »

vräncka
Och j ditt g l ä d j e - h a f m i n a n d a  nedersäncka, 
N ä r  wil din kärlek til mig st römma,
Och jag i den mig mätta fä ,
N ä r  ffal jag mig ock sielf förglömma,
A t  jag dig endast älffa m ä ?

Du
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Du alvrahöasta ro, beklMva stälarslängtan, 
Du hamn o'ch mevelpunckt för alla sorgsnas 
^  ^ trängtan,
När ska! jag til dit wäsend hinna,
Och dig en ewig dyrckan ge,
9tär flal jag Gud fullkomligt sinna 
Och honom ej i ffUggan se?

OfwersätmnA. ^
D»stch°de firstSnd.din ,
Dierft ändiigtwett. H änd ltghet beffrrstva. 
3 häpenhet du mäste wsMPt blrfwa, 
m siga hwad ar A d ^ w a r a

RIagan under Lidande.
3aa ledsnar wid mit usia Uf, , 

Som sargas af en längsam knif; 
3  plägors da!
Z hemligt qwal,

Köraäk min ungdoms tldsfördrif. 
Wid solens lius 
Nytt olycks brus 
Mttsiälahus ,

Sä ömkligt ffakar;
Wid nattens lugn mit vga warar 
A f tankesiormer^bry och sus»
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Min glävie är i mörkret fälv 

twiflcrns stranden är jaa stälv. 
^ag falnar bort af suck och grät 
Och grymma döden ler derät.
Fördolda mackt, som ffädar alt.
Ar nu dit kiärteks hierta kalt 

Mot suckars hop 
Mot bönerop.

Som du mig sielf har anbefalt?
De tränga sig 
Iu  up til tig ?
Och du will mig 
Dock icke ftvara;

Skall jag af Gud förglömder mara 
Pa denna mörcka jämmerstig?

Ach nej! jag är dit kiärleks werck - 
Du aklmackts hand! min swaaket'stärck- 
Giut in en droppa af tin tröst '
Z  mit af sorg förqwafde bröst.
Hur' mänga fä pä liufligt mis 
Dock kytza fadrens tucktans ris?

Han lindrigt siär 
Och barnet fär 

Strax ge hans ömma mildhet pri§«
Men ack hans hand,
Med tunga band,
I  mörckrets land̂
Mig fängen häller;

Män dock min härdyet vetta wällek, 
Hsom ffymmer bort hans kiärleks branv Z
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Nej, swaga tanckar-Men ehr:
E tt stumma lius ej mycket ser 

Utaf den Ewigas beslut,
Som blott hans wishet räknat uk. ^

.Jag wet hans mäl är högt och s M : 
Och alt hwav som hans allmagt giork. 

Skall hinna til 
Det mäl han w il:

A lt styndar ti! hans ära fort,
Hwi wil jag dä

'M ig  klaga sä,  ̂ ^ .
Lät wägor gä;
J a g  bör dem trösta,

Min siäk stall Gud en gäng förlösta,- 
At glad r hamnen hwila fä;

SS ma jag täljgL Härda ut:
Tör hända at e t s ä l i g t s i u t '

Ej längt ifrän mig bärta är;
Dock Herrans wilja är mig kiär.'-"-' -

OfwersätnwA
När Gnb, som wärlden frälst, för ineMffo-

^  iläcktet led.
Kom döden den han flulle smaka.
Men häpen.drog sin hand tilbaka,

Ej dierfdes, sned sitt hugg, sin Hem jöllai
ned;
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M en Iesus til stt bröst sit hufwud bögve tä tt,

Och ät den döfwa tecken giorde 
D et han sin tienst fullkomna borde,

E j w ivrer offret se pä enwälds Gudens rätt.
D en grymma lydde strax. D et siaget utan like 
E n  f a s a  wäckte up uti naturens rikr : .

S o l ,  hasivet, jord och luft tyks bäva werld-
srnS siut:

A lt d a rra , blekna, b rö ts , förutan syndarns
hierta .

S o m  tog en strn-art a n , när bergs och klippors r
smärta

E t  hierta n ta f kiöt i stället wiste ut.
*  »  *

zZ rL röstan tik Guds kjärlek.
Himmel l dit hot kan stoftet ej d raga,
A ch! huru är din tucktan sä skvär;
W i äro jord, ja bräcklige, sw aga,
H o  är dock den din styrsel förstär -  
A ch? huru kan din kiärlek dä rönas 

Z  ängest och qw al? >
H ur ffall en siäl med tälamod krönas 

I  plägones d a l ?
N ä r  du ta r  bort den kiäraste gäfwa,

E t prof a f  bin nad ,
Kan dä en mast dig derföre läfw a.

S o m  ser ej dit rä d ?

Etviga
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Ewiga näd, som bor uti liuset,
G if utaf näv min swsghet mig t i l ,
Giör mig bered, a t gä i det huset 
D är du Vit iius rät upläta wil.

Z ag har uti otälighetS fängflan 
M in uselhet känt;

I a  all min sorg , min jämmer och ängsla»
Til godo mig hänt. "

H ärlighets magt l. sä giör Mig. dock w ärdig» 
M ä d a  dit lin s,

F rija  min siäl och giör. hennL färdig;
 ̂ F rän  Zordenes grus.

A ch! huru- flyr förblindelsens dimma^
D ä  för dit liu s, d it ewiga sten-.

N ä r  jag sär se din kiärlek upglimma 
H ärlig  och stor, Gudomlig och ren : <:

N ä r  jag sär se vin giärning. och styrsel, c 
H a r  näd ti! sin grund, .

S o m  wärt förnuft ej ser t  stnyrsel 
I  frästelfens stund ;

N ä r  jag fär glad de ANdarnai finna 
I  renhet och frid,

S o m  du har hielpk, at segra och minnas'
Och krönt deras strid..

OstadLA-



Ostadighet L alt.
LedsamheL'mit hierta twingak,

Oro ak min tid förtär,
Hwart jag sänder tanckans tvingar! 

Idel storm ti! mötes är.
Gack min tancka ut at leta, 

Om du nägot stnna kan, 
Der-din M l i ro fär beta. 

Se naturens förräd an.
S i en Fogel kan sig frögda 

Pä sit sivaga stängda sätt. 
M a druren lefwa nögda, 

Njuta lisivets förmäns rätt.
Men min anda ligger fängen, 

I  den mörka sorgemrä. 
Han är in i oro gängen, 

Ofwer alt hwad hända mä.

Ingen ting kan mig förnöja 
A f alt nöje som är til 

Liden mil sit skifte röja 
Z-alt hwad jag smaka mil.

Hwarpä stall min äträ syfta, 
Hwar i stal min ro bestä. 

Medan tiden alt kan lyfta 
M a ting förändring fä.

Wishets
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Wishet, konst ocb lärvoms styrcks 

Höja sinnets flagga opp;
Men hur l^ngt wi den ock yrcka., 

Trampas han af tidens lopp.
Mennffio-guvst och werdflig ära 

Flyta af en swager grunv.
Som sig mäste sielfwcptära 

Och förwandla hwarje stunv»'
Iordffa ffatter bli förstörda. 

Rikedom och ärans präl
Hindra hiärtat som en börda,

At sig lyfta till sit mäl
Liusiva tvenffap, siälars sämja,.

Du alt jordiskt öfwergär.
Du kan tidens grymhet tämja. 

Dock af tiden ändring fär.
Under motgängs bittra ilar 

Zag din swalka smakat har,
När jag der L tryggast hwilar, 

Stormen henne frän mig drar..
Sä är ingen ro i tiven>.

Som en stadig ro kan ge,
' När den- til sit mäl är skriden, 

M äM  den förwäxling se.
Ach! hwar finner jag den grunden, 

Der min siäl kan äga ro,
Der hon städs fär mara bunden 

Och ej. äter flytta bo?

B 4
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Etvighek, som aldrig ändas, 

Kjärleks diup och witzhets hägv. 
Lät mit nöje i dig tändas,

G iö r  m in  siäl i d ig  fö rnögd .

Ioediska nöjens ofullkomlighet.
Liksom ett bi pä blomster h w ila r,

Och sötman drar a f mängen liuflig ro s . 
S o m  ändMg stst a f  mintrens ikar 

Förtorckas bort och swinner snart sin kos, 
D en söta saften ända ta r .

Och torra stielken lämnas qwar.
S ä  ock min siäl orolig wanckar,

Och söker ro i jordffa nöjens pragt,
D e  lysa liuft för mina tanckar.

M in  längtan dra med en förtiusiningS magt, 
D e  lofwa m ig : bin äträ när 
S i t  mäk, när du osi äga fär.

D e  ä.ro dock som blomster stvaga.
D e  fallna a f , liksom de lysa m äst.

D e  nöjen, som osi här betaga.
H a  deras grund i bräckligheten fäst,

D e  söfwa sinnet til en t id ,
S e n  waknar det i dubbel strid.

H w ar ffal jag dä den rosen finna,
H os den min stä! kan ymnig föda fä . 

N ä r  skal min längtan en gäng h in n a ,
D en säkra hamn der hon kan hwila nä?

Hon
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Hon famlar fäfängt werlden kring.

H on finner brist i alla ting.
G U D !  du, som längtan sielf har stiftat, 

G U D ! vu, som sielf är kärlekens magnet, 
D u , som naturens werck sä skiftat,

A t deras lag styrs a f  förgänglighet,
Ach drag min längtan in t dig,

D u  alltings ursprung m ätta mig.
O  kunde jag mig rättlig skillja 

F rän  alla band, som giöra mig til t r ä l .  
D u  högsta m agt, drag vu min w illja ,

D u  w i M s  liu s, lys up min mörcka stäl, 
A t hon i dig mä bli förnögd,

D ä  saknar hon ej jorviff frögd.
J a g  längtar Guv dit wäsend skäda.

Ät jag dig glad i frihet älska m ä ,
D e brister som än wid mig läda ,

S o m  täta Mäln ännu i wägen siä ,
Z ag  längtar l det liuset b li .

S o m  giör min siäl frän mörker fri.
S ä  längt min tro dit wäsend hinner.

S ä  högt förnöjs min anda uti mig,- -  
Ach at den kraft, som i mig brinner.

F rän  jordens grus sä kunde lyftg stg- 
A t stadigt spä dit wäsend se ,

Och D ig fullkomlig dyrckan ge.

B  5 I a g
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I  detta ltfwkt jag dä wore 

Lycksalig re'n utaf dm helga lag.
M it hvpp det mälet esterfore,

Som wäntar pä en glad förhöjnings dag, 
Pä hrvilken dä det lius gär opp,

Som-stillar längtan, tro och hopp.-

diäkens santta nö/e.
Sorge mäln, du ängflans dimma. 

Som förmörckar all min tid. 
Som utsläcker hoppets strimma. 

Tär och fräter sinnets frid,
Fly ifrän mit hierta bort.

Tiden är sä dyr och kort,
Iag  wi! den i sorg ej nöta.

Men en högre spsila ffiöta.

Werldsens lust, detz usia nöje, 
Hiertat nogsamt pröftvat har. 

Hennes glädie, hennes löje.
Som ett wäder Hastigt far, 

Hennes pkagt, en barna lek 
Hennes trohet, list och smek. 

Hennes klokhet, arga räncker,
Otz i oro nedersäncker»
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Nu wäl an mit ömma hietta, 

Mevanwärwen ffiänker dig 
Flyktig ftögd, som dyck i smärta 

Sent ell' hastigt byter sig, 
Kom ock wälj ett nöje ut,

Som af tiden ej far flut.
Som ej falskhet kan förstöra, 

Lyckan icke bräcklig giöra.
Kom och sök din enda hwila 

I  den rätta sällhets grund,
Lät man MrldsenS stormar ika  ̂

Lifwet warar blott en siund̂ , 
Fäfäng ära, ffryk och präl 

Ha et kort och uselt mäl:
Säll är den, som dem föracktar 

Och et Ewigt estertracktar.
Säll är den, som rättlig känner 

Wärdet pä de jordffe ting, 
Som ej blint i oro ränner.

Med sin äträ wärlden kring, 
Men, uti sin egen siäl,

Wäljer ut sit högsta wäk.
S ig i himlens tvillja böjet 

Öch med hans försyn sig nöjer.
Mmackt, som uti det höga, 

ÄMing styr och noga ser; 
Ewighetens klara öga,

D u  som wet hwav matkar sker
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H elg a  liu s  ack u p lys m ig ,

Lät m ig , GuV! fä känna v i g ,
A t  miil siäl i Vig m ä m ä tta s .

O ch i ftidsens lugn försättas.
Lät m ig i vin kiärlek stnna 

L ius och k larhet, a t  jag mä 
Frucktans m älnet öfw erw inna  

O ch i renhet ti! Vig g ä ;
N ä r  jag hmt t il  Vödsens v a l .

H erre! lindra dä m it qrval!
^ ät m ig fästa m ina tanckar 

P ä  bin' näv och hoppets anckar.
*  ^ *

Sälhets wal̂
W ä r t stnne har den a r t ,  det fäster stg sä

g ie r n a ,
Liksom m agnetens kraft det h äftig t ä t stg drar, 

A lt  hwad som nägot likt med hiertats äträ

O ch  o fta  fäfängt är m ot denna driften
spierna.

H tv a rt stnne har stn smak, och hm ar och en
sin trä n g ta n , 

H w a d  w ettet dommer g o d t det sträfwar w ill- 
^  jan  t i l .

mer jag uplyst ä r , ju bättre jag ock wik. 
O ch som jag w ärdet s e r , sa styres ock min

längtan .
E n
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En siäl, som med sin syn i Ewighettn ffädar, 

Oci) hennes härlighet acksamt oga ser,
Ät desin högn ting sin hela kiärlek ger 

Wid Iordens myckna alt hon^med hlertat

Den til sin ro har walvt förnuftets wisa lära. 
Den som sitt öga fäst Pä lärdoms klara blotz 

Lttek i sin ädla ro de andra nojen trotz 
Och mil ej byta den för hela werldsens ära.

Den som i dygden kiär detz rena glants be- 
' tracktar,

Pä hennes fägrings ljus och helga lag ger

§ör henne lämnar nögd all höghtt. lust och

Hsns hierta har sin del ^  ^

En an , hmars öga än af grofwa hinnor täckes. 
Som blundar för alt lrus och glttter tar for

Han wäljer som h a n  s e r ,  stoft, agrmr  ̂grus och

At hiertats hela fart ät lösa nöjen sträckeS.
A f en sä olik smak, sä olik kiärlek stiftas 

Härkiämpa mennffrorshop, hmarfor stt HM

Wäl den, som räknas kan ibland et^klarM tal. 
Och malt er kiärleks mäl, som^e^f tivm
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, som ej är fäst til jorben med stt bierta 

M n  nyttrar henne sä cit siälen källes ren 
A t werldsens helc, a lt, med lyckans pragt och ffen  

K an ä g a s med förnuft och m istas utan smärta* 
D e n  brukar werlden r ä tt , som sä sin lefnad

A t  han a f  S k a p a rn s merk, som. godhet i sig

^  fä b illig t n ö je 'tar ,
M  det upmuntran gier, men icke siälen m ättar.

R i a r k e k s  v ä t t a  b r itk .
D m  kraft, som alla  hiertan r ö r .

D u  rot m  sällhet och M  plä^a.
D u  som uti din werckan för^

E "  nyttig och en f la v lig  lä g a .
M e E  ^  oinftränckt och j to r ,
A lt  efter, som' dli trängtan sträcker:

D u  glädre eller oro wäcker,
U ti ett h ierta , der d« bor.  . . .

^  i . -  i  - i , .

Mär kiärlek böjes mäst 
som honom aldrig  m ä tta r ,

W ärt h M a ,  pä alt synligt fäsi , .
S r g  efter yttra finnen r ä tta r ,
Ä  ^  bwad man ser ,

. F f  tidens ffatter det fö rb lin d a s,
^ L ? l t a  sä i bojor b in d a s , * 

det sig ej kan lösa mer,
H lv a r -
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Hwarföre ha wi fädt den drift ,
At smak för tidens nöjen hr)sa.

Män da naturens täncke ftr ift.
Och Skaparns werck förgäftves lysa, 

Sku wi ej nyttia hwad wi fadt?
. Sä stora häfwor i nakiren

- Ju älffas mä af kreaturen , -
Men alt uti sitt tvista mätt.

Det blir en konst at älffa rä tt,
Ho är, som den kan fyllest lära Z 

Ej pä sörwänt och galet sätt,
S itt offer först ät wercken bära.

Och bli i skuggans fägring kiär. 
Förglömma den som skapat wärcken,

- Som satt i dem sä stora märcken,
, A f hwad han ewigt war och är.

Hans allmagtö och hans kiärleks hanv. 
Har delat ost sä mänga häfwor, ' 

Som här i mänsklighetens land, 
Förnöja ost med sina gäfwor; 

Naturens ömnoghet och prackt,
Ost rön af Skaparns mildhet gjfwa 

Och i vet samma witne blifwa .
A f wishet, härlighet och magi.
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w id  Betracktande u ta f -
GLiernorna

Hwad antar, olikt ffen, hwad unddrans-wär-
dig blanning

Gerntt mit öga lust? I  klara himla blotz,
I  witnen om en hög, för hopen dolder sanning, .

Som et oändligt haf Ven wisar stg för otz.
En stolt okunnighet har trot at desta under

Blott äro för tvär ro., at pryda nattens
stunder.

Men de för större mäl i rymden äro satta,
Oändligheten lys i desta underwärck,

Knapt kan et ffapat wett den mWgheten
fatta ,

Förnuftet histnar ned , mit klena öga märck: 
Hwak stierna,hwart et blost, som du pä himlen

finner.
Är en ofantlig kropp, den du ej mäta hin­

ner.
Sä längt din siräla gär, du ffädar Vesta liusen,

Wet, at en sol, en jord hwar stierna wi­
sar dig,

LZch öfwer denna krets kan finnas andra tusen,
Som kunna Creatur ock äga uti stg,

Hwad blir iväl tanckans siut, när rätt hon här
pä täncker,

När stälen a» sin kraft i detta diupet fän- ?
ker?
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Förunvran, häfwan, ftögv och wörvsam häpvad

blifwer
Mhwad hon wärcka kan: hon är utom sig

förd,
Och för ven AllmagtS hand, som detza hiulen

driswer,
Af.undergifwenhet och M a  wördnad rörd,

S itt intet fär hon se, mot o b e g r ip liA t
mycke,

Och lär at för sig sielf, dä fatta billigt tycke.
Wid denna tancke - ro , den helig hitznad fölljer. 

B lir Jordens hela a lt, som fäsia plär wär
hog,

Som droppar mot et haf, hon som et grand
sig dölljer

Mot tusend werldars widd, hon ringa är
och läg.

Wärt hö gmäl, wära wärf, af dem wi myc­
ket giöra ,

Wid spindelns tidsfördrif och myrans lik­
nas böra,

Wärt M a  mod, som trodt, at all naturen
borde,

Til nöje och behag wär lytzna äträ gä,
Som menffianL stvaga ljftil! största mälet giorde 

Och at til hennes lust alt borde revo stä. 
z Här druncknar i sitt djup och fär af detta lära, 

At stort och litet, alt, är Skaparn lika
nära.
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W ä r  Strä, lä n g ta n , Vrift, otälighet bäst stillas,

I  detta sannings h a f ;  wi nöjas i w ärt mäki, 
N a tu re n  wisar oss, a t  intet kan förspillas,

A f  alt hwad ffapat är, a t  a l t  är r ä t t  och godt, 
D ä  för det M ajes tä t ,  frän hwilket alt sig leder . 

I  öfwerlätenhet sig hiertat kastar neder. ^  !

T r ö s t  e n r o t  f ö r g ä t t g e l i g h e t .  >
D e n  härda la g ,  som lifwet fölljer, r 

D en  m a g t ,  som tidens nöjen t ä r ,   ̂ '
D e t  w äsend , som sa döft emot w är fue-

kan ä r ,  .i 
S o m  i w är födsel stär otz n ä r ,
O ch  mitt i hälsan sig fördölljer, ^
S o m  intet ögnablek otz lä m n a r ,
I  alla tillständ med otz g ä r ,  j 

F as t  öfwer ffapat a lt  detz stränga wälde rär, 
O ch ingen gäfwa gälla f ä r ,

S tä r  det sin r ä t t  pä lifwet häm nar.
F as t  höghet, a n o r , guld och ä ra  

E j  nägon borg mot döden f ä ,
O ch  ungdom, fä g r in g , wett, i a v  den pragt

de s tä ,
T i l  ömkan honom ej fö rm ä ,

Z a  kärlek lyda fär hans l ä r a ,  . .
S ä  ä r  dock D e t  han ej kan rö r a ,

H a n  blott a l t  ändligt ända ger,
H a n  öfwar endast u t sin magt pä litet ler;

Men
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M en H im len  h ar otz oifw it m er, - ' ^

Än vet hwnd döden kan fö rstö ra .
Uti o d ö d lig h e te n s  rike, i  

D en  k ra f t, som der sit ursprung h a r ,
S o m  här i mul! är k lädd , ;sin Lörjan A rr  tak , 

N ä r  den ej fäst w id jorden w a r ,  -  
S ä  b lir des himmel u tan  like; s , -

H a n  til sit höga ursprung ila r  ,  W 
H a n  wäxer i fullkom ljghet.

H a n  q ar, o t se den frögd den ingen tanks wek,' 
D e t  ä r den grund och den m ag n e t.
D i t  andan far och der hon hwikar.  ̂  ̂

H w i stal man dä med tärtrr k lag a .
N ä r  en sä sM  förwandling f fe r ,

D e t  är w är kärleks akt, ,som b lo tt pä s y n M  ser,' 
W a r t  hierta tyngs ä t jorden n e r ,  .

D erfö re  Sko w i fä sw ag a ,
Uti et ä lffw ärv t, döden fä ller, ' ^  ^  

W i mista ju en ringa' del, '
E n  bräklig ögnalust fö r tä rd , a f  tidens fe!.

D e s  rä tta  l i f s g r u n d  är dock hel 
M ed D y g d e n , som.för a ll ting g iä ller;

M n .D y g d e n  ej sä lätt. ä r w unnen,
H on  är ej b lo tt et n am n , en d ik t ,

M en  H im le M  eget werök a f  Mdrahögsig M t :  
I  lif tv e t fylla r ä t t  sin plickt, 1 2 /

I  d öden  - b lifw a trögen -funnen, k-

Wi»
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W id  a jrä -a ttd e t a f  en a flida ttde  

M e tittisk ia .
Du maflemat, du swaga hydda,

Som nu til intet swinner bort,
Hur är dm kraft sä swag och kort.

Din lefnads andar äro flydda - i
Et bräckligt ffal blott synes qwar ,

Afen sä härlig menffio ställning,
Se här wärt flut, den wedergällMg,

Hök mövan, man i lifwet har.
Dm fändsta, som ännu syns lefwa,

Tycks känna plägor til stt flut,
Frän födflen til wär döds minut 

Omal, jemmer alt wärt l i f  omwefwa:
^ Wärt stdsta flut bedröfligt är,
Och lifwet swinner bort med möda,
Här synes smärtan öfwerflöda,

Fast intet mera öfrigt är. i
Wid denna syn, när alt försminner,

Kan werldflig lusta snart förgä,
Fast wi sä litet täncka pä, '

Hur lifwet, som en ström, förr inner.
Fast äträn icke stilla fiär ,- !

När lif  och lycka för otz spela ,
Dock kan otz dödsens äsyn deka, '

En nyek, som ii, i hiettat gär.
Hwad bätar jordiskt efterfika,

Wärt flut det kockmer hastigt pä,
Ock dä syns ingen ting förflä,
 ̂.Den minsta pläga wil ej wika, FS!
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För a!t hwarom wi kämpas sä,

At mängen Vöden til sig hastar,
För stoft, som otz dock vubbelt lastar.

Den stund wi skola hädangä.
Säll den, som i sin stdsta tima.

Har minsta tyngden pä sin siäk,
Fasi swedan kroppens kändsta qwäl, 
c Och hyddan mäst af plägor swimma,

Är siälen lös frän jordens band.
Hon nögd sin kropp kan ledig blifiva,

Och sig i hoppet öfwergifwa,
Den siora milda Allmagts hand.

Du Allmagts hand, som skapat hafwer.
Et werck det ewigt skal bestä,

Med det som hasiigt kan fsrgä.
Och man til stoft i stoftet grafwer, 

Förwara sielf den ädla del,
Til ewig frögd och dig til ära.

Ät witne om din wishet bära,
Fast kroppen blifwit kall och stel.

*  *
K

Dpgdens timst, et säkert nöje.
Hwad päsölgd ffu dock laster ha ,

Hwad qwal skal onda samwet bräka.
När de som ro i dygden ta,

Likwäl i högsta jemmer räka;

C z  Ä icke
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Ä  icke plägor ondskans l ä t t .

O ch  sinnes frid be godas lycka,
H w i  ffola tusmd sorger t ry ck a ,

D e n , som sin del i dygden s ä t t ?
M in  siäl, h w i,w il  du n a tt  och d a g ,

I  sorg och oro dig försäncka ?
D u  kiänner ju den Högstas l a g ,

Och samwets plägor dig ej kränka, 
L ä t P g f e r d ,  arghet, list och flärd, 

L ä t g ir ighet ,  med fäfäng f lä ttia , 
S i t  folk i stadig oro sättia.

S e  dygdens tienst ä r  nöje wärd.
zjt

S w a g h e ts  fraga.
Strän gas te  trä ldo m , du mödsamma lott 

A t  söka bygd och öfwa godt. 
O lyckans ro f ,  I  ömme bröst.
S o m  satt  i dygden all er tröst,

H w a d  blir er lön, för all er strid? 
E n  sivär förfölgder lefnabs tid.

Tröste-Gwar.
Ach hur ä r  bygden sä liuflig och k iä r ,  

Aör den, j henne öftvad ä r ?
H o n  synes w äl i början swär,
M en  den , som henne äga  f ä r ;
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Detz Isufwa tienst a f nöjen full, 
Föracktar alt, för hennes skull.

D et rätta r^öjet k TLdett.
Naturen har wärt l if  med idel löngtan fylt 

Glädie plär, hällas kiär,
WSrt begiär, stannar der,
Hon har wär tid förgytt.
Men säg mig här,
Hwad glädie-är,
Hon gier stn rätt,
Pä mänga sätt,
Är hennes lätt,
Wäsentligt godt,

Hwar i bejtär den rätta frögd Z 
Hwar fins den ro ,
Som aldrig ömsar bo?
Se nöjet därar ju tvärt hopp,
Och rör wär längtan dubbelt opp: 
Flycktig fiärv,
I  wär werld,
Giör ingen rätt förnöjd.

Men Himlen har för ofi et Dyrbart mäk utsatt, 
Längtan wär, dit utgäp,
Fyllest sär, när hon när,
Det rätta nöjets statt,
Den högsta högd 
A f jordist frögd,

C 4 Ar



»kHD» )  4 0  (
Ä r rä t t  sn se ,
B ä d  wäl och w e,
W id  ödets hot,
I  med och m o t.
O rö r lig  utan swigtan s tä ,  
Wervsiigit a l t ,
VSätt ge sit rä t ta  h a l t ,
I  sinnets siillhet, sammets f r id ,  
Bcsiär w är rä t ta  g lä d ie - t id ,  
H im lens  lag ,
D e s  b eh a g ,
B ö r  all tvär dyrkan fä.

Ett Farkig w erld  
sch

Ett Förnuftig Christen.
I  mörcka mäln och töknog n a t t .
Ä r  usla menniffio-Ljfwet sa tt  
V lan d  fa ro r ,  och begärens n ä t ,
W i  owist stiga w ära  fiät 
Osi egna brister oro ge 
P ä  werlden wi otz blinda se,
W ä r  ä träs  ledsnad och bes lu s t ,
Osi wäxla stadigt frögd och pust:

E n  söker up i ä rans  borg 
E t  F rihe ts  rum förtidens sorg,
O ch  tror sig finna säker hamn 
3  höghet och et präcktigt n am n ,

Hans

/
M S WWW8>
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Hans tycke mälar för hans syn 
En ffimrand' wäder-Sol i skyn.
Som lys och mänga färgor bär.
Men i sig sielf et intet är.

En wälljer til sitt tids - förvrif 
Et sockrat gift för siäl och lif .
Och dräncker sä i wällust-saft 
Förnuftets Uus och häUsans kraft;
Hans trängtan flycktig far omkring,
Fär all sinro af andra ting,
Ar tom, uti sitt egit bo,
Pä tanckar och pä Sammets ro.

En tror sig giöra Liftvet lä tt,
Pä et förwänt och tokogt sätt.
Han söker ro och fär beswär.
Han ricktar sig,, men fattig är : ^
At gä frän werlden lätt och mig,
Med dubbel tyngd han lastar stg,
Hans sinnen hwila i en mull.
Som mennflio-wansn kallar gull.

I  alla detze nöijens lätt,
Är intet sant och wärckligt godt.
De Lro dunster, toma stal.
Och oförfarna menstiors - mal,
Den intet känner deras halt.
Han wälljer dem för annat alt ,
Men när han wunnit hwad han f tk t ,
Sä blir hans äträ dubbelt ött.

C s Den



D m  höga gär i ära  k lädd,
P ä  branta klinten owiA rädd 
Omkring stg a fw u n d s ,  bullret h ö r ,
S e r  ringhets diuphet nedan f ö r ,
S ä  länge nägot högt är t i ! ,
H a n s  hoginnd ännu högre wil!
P ä  denna dubla farans h ö g d : <
H u r  kan han ha en timma nögd?

D en  y r ä ,  som sitt nöje ta r  
I  f l ä r d , som intet stadigt h a r ,
S i n  lystnad roar tusendfalt.
M e n  i det sam m a w äm s wid a l t ,
H a n  blind i yran  hastar f r a m ,
T i!  a rm od , sam m ets-a g g  och s ta m ,
H a n s  koma äträ  witne b ä r ,
A t  all hans ro bedräglig är.

D e t  grofwa sinnet, som h ar  satt 
S t n  ro uti den döda s t a t t .
F ö r  alla wisar uppenbart,
S i t  dumma nöjes usia a r t :
D e  smarta sorger teckna u t .
Uti hans anle t det beflut.
S o m  hiertat g io rd t ,  a t  m ara  Lräk,
O ch  m agra  ut bäd' kropp och siäl.

S e  detze stö te, klippor s t ä ,
F ö r  a l la ,  som i tiden g ä :
D e  reta mennistiors begiär.
D e n  mäsia hop upoffras h ä r ,

Häk
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Här bindas de wid jorden fast.
Häk födas' orätt, wäld och last, 
Omätlig lust t il denna M d  ,
Är det/som giör tvär onda werld.

Hur ffa! en Christen slippa wäl, 
Med fri och obesmittad stäl,
^rän en sä farlig wädie-.stig,
Der dygd och laster föra krig,
Der ondstan mästadelen rar ,
Der dygden sällan seger fä r,
Der werldsens wana glödgar opp, 
Wär egen lystnads starcka lopp?

Men se bland detze bristers tak, 
Kan dock en uplysi giöra ma!,
A f nägot som beständigt ä r,
Och wärdet ester döden bär;
S in  höghet, rikedom och ro,
W il han ät tiden ej förtro.
I  Gud har han sin hwila satk.
Och hos stg.stelf han bär stn statt.

Han känner wärdet af de ting. 
Som reta ost i werldsens ring.
Ty aträr han Vem ej sä högt,
A t hiertats trängtan blir förokt,
Än mindre byter han des del 
Emot det minsta samwets fe l,
Ä t dygden offrar han sm tid,
Hans högsta winst är sinnes fttd.
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W w  sä upricktigt ändam ät.

H a n  minst sin egen sivaghet täk.
S i n  lefnads afsigt giör han ren 
I  H im la  Lagens klara ssen:
H a n  merldfens a lt  umbära kan ,
O ch  stavar sälevs ingen a n :
H a n  anser ä r a ,  lust, beröm .
S o m  bilver i en nöjsam dröm.

N ä r  han har  friv mev G ud  och s ig , 
S ä  gär han nögv sin jämna s t ig ,
D e n  o rä t t ,  som i werlden stier,
H a n  med et ömksamt öga se r .
B l i r  ock hans dygd a f  aftvund tryckt, 
S ä  blir hans ro dock oförryckt,
H a n  lefwer g lad i himlens n ä d ,
O ch  kakar döden frihets bäd.

Skaparens Under i Lreakurens 
brister.

I  stadigt wäxellopp har himlen stäkt wär kefnad, 
A l t  byter tiden o m , a lt  i förändring far, 

H o  har  i lyckans stöt wäl haft sä säker trefnad, 
A t han ej nägon gäng förwäxling pröfwat har? 

I a  hwem i nöd och qwal sä härda ok har dragit, 
A t  ej m  glädjestund de§ bördos tyngd för­

tag it?
S ä
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S ä  har ven wisa M agt en ewig ordning flntit-, 

At alt skall til sitt m ä l, och till förbättring g ä : 
A f Vet, som synes ondt, har godt och nytta

flu tit,
Dock klandra wi en w ä g , som w i ej rätt

förstä,
E tt litet onvt otz skier, at sivrre ofärd m o ta ,

J a  fölgd a f plägors mängd mäst egna bri­
ster bota.

En lyckans bana gäk , i högmod löper blinder . 
T a r  felsteg, siinter o m , och kan ej resas mer. 

H an harmas pä sig s ie lf , alla hm-

A f egit rön och prof han lyckans falffhct
ser.

H w ad gagnar detta f a l l? H an lär fltt fel at
känna

Och tör ej mera blind pä hala isen ränW.

W i sörja östver det, som borde glädie chäcka, 
S ä  gräler tidt en m or, hwars son i lindan

dör, ^
L on  klagar vä ven ja g , som will dest glädie

' li- fläcka, .
Z  hiertat rättegäng med sielswa himlen för, 

S n a r t ses en annars barn i n ö v , i odygdr 
. : snaran, -

D ä  prisar hon dm M a g t , som rykt dest son 
:'1 i ; .  ̂ lik faran.



Ho äk som tror i storm, vä wägen ffeppet kostar, 
At ben et medel skall til liufwa lugnet b li. 

En siöman til stn hamn med häg och trängtan
hastar,

Men drifwes Verifrän med harm och jäm­
merskri ,

Wid so! han klippan fer.som honom ömkligt krotzat, 
Om ej en lycklig il hans anckär dädan lostat.

Ack sälla motgängs lätt, som sig i frogd förbyter, 
Lycksaligr fel, som blir wär siäls fulikomlighet, 

Den ej i öswerdäv mot himlen sig förbryter, 
Men til stt rätta gagn Vetz tucktan lämpa wet', 

Mä trösta pä Ven näb, som för detz wälfärv makar, 
At Manna redes til, dä gallan bittrast smakar»

Försynens rmder^magt bestär i denna regla- 
At genom däldec gäng sin höga afstgt nä,

At jordens swaga barn mäderas wanmätzt spegla, 
Och himlens starcka hand i all ting röna fä. 

Som vyttiar ondt och godt och werldsens lopp 
- > ^  sä wändcr ,

At alt t>'l, höga mäl och til,det bästa länder.

Hwart ögnableck-otzron"äfdenna sanning gifwes,
, Z tysta underwerck regerar Herrans hand,
I  minsta gierning ju de stöHq saker drifwes.

En länkock nödig är i werldsens hela band , 
Sä ffiötes minsta ting , sä koystigt har Maturen 

Vygt hop Instttens kropp, som en af största
djtsxen.

Htvav
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H w a v  saligt tiVSförDrif, pä himle.ys siyrftk ackta, 

I  H e rran s  höga werck hans näv och all-
m agt se,

Z  hwad ost öfwergär en högre hanv betrackta', 
H w a d  annat kan ost tröjt i nöd och xläaor g e , 

H w a r  ffulle dygden lugn och ofluld fristad niuta, 
O m  i en mild Försyn de sig ej finge stuta ?

F as t  sanning tryckes ned i mäin och mörcka
dim m or.

H on  segrar dock en g ä n g ,  i liuset föres u t .  
F as t himlen dröja tycks med hämdens dunver-

strimmor,
D e  komma wä! i t i d ,  och gistva ondffan fl ut. 

S i g  m a i hemlig konst den ckörckä lasten
g iöm m a,

H a n  skal. dock täckas up och sanning honom 
' ' dömma.. .
O m  dygden blirförfölgd, och undem yktpa  jorden, 

E n  ort der hon skal p ro f ,  men ej belöning f ä , 
O m  genom egna fel hon stundom swag är morden,
. S ä  fla l hon genom dem fullkomligheten n ä ,  
Förfarenhet och nöd är dygdens rä t ta  bana 
. O ch egen kännedom, der hon fär a ldr ig  stana.
D e t  blir den eNda stöd., för Eder, som här  liden .

, A t tro  en nädig M a g t  sielf makar pä w ärt lops, 
A t  meta dygdens lön är  icke fa t t  i tiden,

A t hälla hiertat tent i tälamod och hopp 
A lt  jorbifft ä r  förlägt, sör flycktigt och förringa, 

A t m  V d ö d k i A  S i ä l  beständig sällhet
bringa.

Pfal-

............,
^ . . . .  . . . . . .
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psalmen i45 satt pa Gwenfk 

Heroijk wers. ,
G udom s M ä je s tä t , min tilflyg t, wäldige Konung, 
llphögd ware D in  äros namn til ewiga tider. 
Dag!igeii,a!tid,siunga om dig jog tänker ewärdligt. 
H erren  är härlig  , s to r , öfwer all w är 'tan ka r  ä r

H erren
B a rn a b a rn  med täflan ffu ditt wälde berömma. 
O m  dina werk jag siunga begär och om undrena

tala.-
A t  man ffak dit härliga lius förkunna, din ä r a ,  
R r i l a  din ömhet ä n äv ,  rättfärvlghetena wörda. 
G o d h e tL u rsf ru n g , kärleksbrun, desiewiga källa, 
T ä lig  ä  mild östver all din werk du utgiuter en

ömhet.
M '  dm werk, dine helige mäst uphöja din allmagt, 
Härkige rikets höghet /  w idv , u t ro p a , beröm m a, 
Akt sen meriliskjors barn din m agt och rike mä käna, 
H w ilketw araroch  ewigtblir uti grundlösa rymder. 
H erre ,du  drager ur ängst och nöd en fallen och use); 
T il  din sä ömniga hand all lefwand'wända sitt ögon, 
R ikliga fullhet gläder här a l t ,  du m ä t ta r  och

hägnar.
W erldens lopp du wifliga styr med heliga la g a r ,  
N r  ej sierran ifrän de trogne beängstadr hiertan. 
H e r r e ,  du hielper och hör de gudachtigas önskan

i nöden , '
S k y d d a r  den dig hy lla r ,  ä gör de galna  til intet- 
N u  minsiäl, min m u n , a l t  k ö t t . skapade wäsend, 
S k a l l  G u d s  heliga namn lofsiunga förutan all

ända.
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